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Delegatsioonidele edastatakse lisas 20. oktoobril 2020 kirjaliku menetluse teel vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2019. aastal Slovakkias 

politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste 

kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

 

 



 

 

12174/20   ms/km 2 

 JAI.B  ET 
 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2019. aastal Slovakkias politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ 

kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Slovakkiale parandusmeetmeid politseikoostöö 

valdkonnas 2019. aastal korraldatud Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud 

puuduste kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2020) 4100 

vastu aruanne, milles käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus 

kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

(2) Arvestades seda, kui olulised on vajalikud parandused politseikoostöös, tuleks 

esmajärjekorras rakendada käesoleva otsuse soovitused 1, 4 ja 8. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(3) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 8 kohaselt peaks Slovakkia esitama kuue kuu 

jooksul alates otsuse vastuvõtmisest komisjonile hinnangu paranduste kohta ja nõutavate 

meetmete kirjelduse, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Slovakkia peaks: 

1. töötama kiiresti välja riskianalüüsistrateegia, milles võetakse arvesse piiriüleseid ohte ja 

politseiüksuste poolt kõikidel tasanditel kindlakstehtud ohud, ning looma politsei jaoks 

riikliku ühtse ohtude hindamise süsteemi; 

2. koostama suunised rahvusvahelise politseikoostöö kanalite kohta (mis sisaldavad elulisi 

näiteid) ja tegema need kättesaadavaks politsei kõikidel tasanditel; 

3. tõhustama Schengeni konventsiooni asjaomaste artiklite (muuhulgas artiklid 39–41) 

rakendamist käsitlevate andmete kogumist ja analüüsi rahvusvahelise politseikoostööameti 

poolt, et parandada piiriüleste operatsioonide hindamist ja haldamist; 

4. tegema kõik olulised rahvusvahelised andmebaasid ja kanalid, sealhulgas Europoli turvalise 

teabevahetusvõrgu otse ja alati kättesaadavaks kõikidele rahvusvahelise politseikoostööameti 

osakondadele; 

5. andma juurdepääsu Europoli turvalisele teabevahetusvõrgule asjaomastele rahvusvahelise 

politseikoostööameti koosseisu mittekuuluvatele politseiüksustele võimalikult kiiresti 

(kooskõlas praeguste kavadega) ning ka teistele õiguskaitseasutustele (nt kriminaaltulu 

jälitamise talitusele ja maksuametile, eelkõige maksuameti kriminaaltulu osakonnale) ja 

kaaluma juurdepääsu andmist politseikoostöö (ja tollikoostöö) keskustele; 
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6. laiendama politsei ja teiste õiguskaitseasutuste juurdepääsu Europoli infosüsteemile ja 

suurendama selle kasutamist, näiteks seoses Europoli süsteemis päringute tegemise (QUEST) 

IT-vahendiga; 

7. tagama, et saadud taotluste andmeid ristkontrollitakse automaatselt ja võrreldakse andmetega 

rahvusvahelise politseikoostööameti juhtumite haldamise süsteemis ja riiklikes 

andmebaasides; 

8. parandama tehnilisi funktsioone ja suurendama selliste mobiilsete seadmete hulka, mis 

võimaldavad juurdepääsu olulistele riiklikele ja rahvusvahelistele andmebaasidele; 

9. suurendama teadlikkust nõukogu 18. detsembri 2006. aasta raamotsuse 2006/960/JSK 

(Euroopa Liidu liikmesriikide õiguskaitseasutuste vahelise teabe ja jälitusteabe vahetamise 

lihtsustamise kohta) eelistest ja suurendama selle kasutamist; 

10. suurendama teadlikkust nõukogu 23. juuni 2008. aasta otsuse 2008/633/JSK (mis käsitleb 

liikmesriikide määratud ametiasutuste ja Europoli juurdepääsu viisainfosüsteemile (VIS) 

terroriaktide ja muude raskete kuritegude vältimise, avastamise ja uurimise eesmärkidel) 

õigest kasutamisest; 

11. töötama välja kasutajasõbraliku e-õppe platvormi, millel käsitletakse rahvusvahelise 

politseikoostöö küsimusi ja teisi ametialast huvi pakkuvaid teemasid ning millele on 

juurdepääs kõikidel politseinikel, ja edendama selle kasutamist; 

12. tutvustama politseitöötajatele mõeldud keelekursusi ja parandama nende kättesaadavust, 

eelkõige täiendkoolituse raames; 
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13. arendama ja ajakohastama politseinike põhi- ja täiendkoolitust Schengeni acquis’ valdkonnas 

ning selliste riiklike ja rahvusvaheliste vahendite kasutamise vallas nagu Schengeni 

infosüsteem, Europoli turvaline teabevahetusvõrk, Europoli infosüsteem ja Interpoli 

andmebaasid. Esmajärjekorras tuleks korraldada rahvusvahelise politseikoostööameti 

töötajatele ette nähtud koolitusi; 

14. hindama huvi maksuameti suurema esindatuse vastu politseikoostöö (ja tollikoostöö) 

keskustes ning Europoli sidebüroos, et teha tihedamat õiguskaitsealast koostööd; 

15. kaaluma piiriüleste operatsioonide elluviimiseks lahendusi raadioside katvuse laiendamiseks 

naaberriikides. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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